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Biblical Hebrew 初階 第〸週 文法

25. 名詞的人稱詞尾加詞（Suffix）
26. 依附介詞（in, to）詞尾加詞
27. 固定目的語的記號

作業 七 KCW

p.1

人稱詞尾加詞 רבָדָּ abs.  ְּרבַד cons. חַוּר֫ abs. / cons. סוּס abs / cons.

1 pers. sg. c.           ◌ִי ירִבָדְּ 話語.事情 יחִוּר 靈 יסִוּס 馬

2 pers. sg. m.         ◌ְ, ,רְבָֽדְּ ,חֲוּר ,סְוּס

2 pers. sg. f.           ◌ֵ0 0רֵבָדְּ 0חַוּר 0סֵוּס

3 pers. sg. m.         ֺו וֺרבָדְּ וֺחוּר וֺסוּס

3 pers. sg. f.          ◌ָּה הּרָבָדְּ הּחָוּר הּסָוּס

1 pers. pl. c.          ֵ֫וּנס וּנרֵ֫בָדְּ וּנחֵוּר֫ וּנסֵ֫וּס

2 pers. pl. m.         ◌ְֶםכ םכֶרְבַדְּ םכֶחֲוּר םכֶסְוּס

2 pers. pl. f.           ◌ְֶןכ ןכֶרְבַדְּ ןכֶחֲוּר ןכֶסְוּס

3 pers. pl. m.         ◌ָם םרָבָדְּ םחָוּר םסָוּס

3 pers. pl. f.           ◌ָן ןרָבָדְּ ןחָוּר ןסָוּס
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人稱詞尾加詞 הרָוֺת abs. תרַוֺת cons. איבִנָ abs. איבִנְ cons. למָעָ abs. למַעֲ cons.

1 pers. sg.      ◌ִי יתִרָוֺתּ יאִיבְִנ ילִמָעֲ

2 pers. sg.      ◌ְ2 2תְרָֽוֺתּ 2אֲיבְִנ 2לְמָֽעֲ

2 pers. sg.      ◌ֵ5 5תֵרָֽוֺתּ 5אֵיבְִנ 5לֵמָעֲ

3 pers. sg.      ֺו וֺתרָוֺתּ וֺאיבְִנ וֺלמָעֲ

3 pers. sg.      ◌ָּה הּתָרָוֺתּ הּאָיבְִנ הּלָמָעֲ

1 pers. pl.      ֵ֫וּנס וּנתֵ֫רָוֺתּ וּנאֵ֫יבְִנ וּנלַ֫מָעֲ

2 pers. pl.      ◌ְֶםכ םכֶתְרַוֺתּ םכֶאֲיבְִנ םכֶלְמַעֲ

2 pers. pl.       ◌ְֶןכ ןכֶתְרַוֺתּ ןכֶאֲיבְִנ ןכֶלְמַעֲ

3 pers. pl.      ◌ָם םתָרָוֺתּ םאָיבְִנ םלָמָעֲ

3 pers. pl.      ◌ָן ןתָרָוֺתּ ןאָיבְִנ ןלָמָעֲ
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to me (c.) ילִ in me (c.) יבִּ
to you (m.sg.) &לְ in you (m.sg.) &בְּ
to you (f.sg.) )לָ in you (f.sg.) )בָּ
to  him (m.sg.) וֺל in him (m.sg.) וֺבּ
to her (f.sg.) הּלָ in her (f.sg.) הּבָּ
to we (c.) וּנלָ֫ in we (c.) וּנבָּ֫
to you (m.pl.) םכֶלָ in you (m.pl.) םכֶבָּ
to you (f. pl.) ןכֶלָ in you (f. pl.) ןכֶבָּ
to them (m.pl.) םהֶלָ in them (m.pl.) םהֶבָּ םבָּ
to them (f.pl.) ןהֶלָ in them (f.pl.) ןהֶבָּ ןבָּ
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ןבֵּהַחקַלָ He took, the son. The son 是主詞譯為 The son took

ןבֵּהַ־תאֶ חקַלָ He took the son. The son 是受詞 son 前有 ־תאֶ

ךלֶמֶּ֫הַ־ןבֶּ חקַלָ He took, the son of the King.  ֶּךלֶמֶּ֫הַ־ןב 是主詞

2לֶמֶּ֫הַ־ןבֶּ־תאֶ חקַלָ He took the son of the King. ךלֶמֶּ֫הַ־ןבֶּ 是受詞, 因前置 ־תאֶ

וֺנבְּ חקַלָ He took, his son. His son 是主詞 His son took

וֺנבְּ־תאֵ חקַלָ He took his son. His son    ֵוֺנבְּ־תא 是受詞, 因前置 ־תאֶ

לאֵוּמשְׁ חקַלָ He took, Samuel. Samuel 是主詞

לאֵוּמשְׁ־תאֵ חקַלָ He took Samuel. לאֵוּמשְׁ־תאֵ 是受詞, 因前置 ־תאֶ

חקַלָ ימִ Who has taken? ＊目的格的記號 ־תאֵ
חקַלָימִ־תאֵ Whom has he taken?
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End-
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註： 作業 七. 生字及希伯來文翻中文，可在網上下載。
J. Weingreen, A Practical Grammar for Classical Hebrew.
2nd. edition, pp. 53-54.


